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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

John 6:37-40 
 

I lost my wallet this year. It was such an annoyance to 
replace everything in it. A friend, moved by sympathy, 
gave me a beautiful new one. One month later I lost 
that one, too, with all my newly replaced cards. No 
matter what I did, I couldn’t find what I had lost. I 
resigned myself to never seeing either of my wallets 
again. 
 

Fortunately, the Lord Jesus is not like me in this 
regard. In today’s Gospel (John 6:37–40), he says, 
“This is the will of the one who sent me, that I should 
not lose anything of what he gave me.” Jesus, unlike 
me, is ever vigilant with what the Father has given 
him. He searches for every lost soul — as the shepherd 
leaves the ninety-nine to pursue the one lost sheep, or 
the woman rejoices upon recovering a lost coin — and 
even descends to the depths of loss on the cross and 
into the realm of the dead to recover that which seems 
forever lost. 
 

On All Souls’ Day, as we remember our faithful 
departed, these words kindle a hope beyond hope in 
our hearts. Even the dead are not lost to Jesus, though 
they may seem so to us. Nothing entrusted to him by 
the Father is ever truly lost. So, we may hope that 
every soul, no matter how wandering or forgotten in 
life, is secure in his loving care and destined to be 
raised on the last day. Of what the Father gives him, 
he loses nothing.   Father John Muir...©LPi 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

LIVE THE LITURGY 
To live with Christ, we must die with him. But what 

does this mean? What does this look like in the 

ordinary life of a Christian? We must ask God for the 

wisdom to see our own crosses, so that we may carry 

them into the newness of life. ©LPi 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
 

Juan 6:37-40 
 

Hoy recordamos a nuestros familiares y amigos 
difuntos. Elevamos nuestras oraciones con las palabras 
del Salmo 130: “Desde el abismo clamo a ti, Señor: 
¡Señor, escucha mi voz! Que tus oídos estén atentos al 
clamor de mis súplicas”. De esta forma, la Iglesia 
conmemora a todos los fieles difuntos. 
 

El Papa Francisco nos dice: “La Conmemoración de 
los difuntos tiene un doble sentido. Un sentido de 
tristeza: un cementerio es triste, nos recuerda a 
nuestros seres queridos que se han marchado, nos 
recuerda también el futuro, la muerte; pero en esta 
tristeza, nosotros llevamos flores, como signo de 
esperanza. Puedo decir, también, de fiesta, pero más 
adelante, no ahora. Y la tristeza se mezcla con la 
esperanza. Y esto es lo que todos nosotros sentimos 
hoy, en esta celebración: la memoria de nuestros seres 
queridos, ante sus restos, y la esperanza. Pero sentimos 
también que esta esperanza nos ayuda, porque también 
nosotros tenemos que recorrer este camino. Todos 
nosotros recorreremos este camino. Antes o después, 
pero todos. Con dolor, más o menos dolor, pero todos. 
Pero con la flor de la esperanza, con ese hilo fuerte que 
está anclado en el más allá. Esta ancla no decepciona: 
la esperanza de la resurrección”. No debe existir 
ninguna duda, el Evangelio confirma esta ancla, que es 
Jesús y su promesa de vida eterna: “Toda persona que 
al contemplar al Hijo crea en Él, tendrá vida eterna, y 
yo la resucitaré en el último día” (Juan 6:40). ©LPi 
 
 
 
 

VIVIR LA LITURGIA 
Para vivir con Cristo debemos morir con él. Pero ¿qué 

significa esto? ¿Cómo se ve esto en la vida ordinaria de un 

cristiano? Debemos pedirle a Dios la sabiduría para ver 

nuestras propias cruces, para que podamos llevarlas a la 

novedad de la vida. Pi 
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(PRACTICING) CATHOLIC 
 

The Semicolon 
 

My grave is in the corner of a cemetery in rural 

southeastern Wisconsin. For at least a mile in every 

direction, all you can see is farmland — cows, barns and 

quiet country roads. It’s beautiful, serene. I imagine the 

hand of God writing me into existence — she lived, she 

died — using for ink the very dirt that fills this grave. 

The dust from which I was created. 
 

Surrounding my grave are the burial plots of other family 

members — Rachel, Georgiana, Julian, Josephine. I visit 

the cemetery to pray for them, knowing they are there, 

but also not there. And when I visit their graves, I stand 

on my own. I look out at the tree-lined horizon and the 

farmland. I think of how, in a thousand years, none of 

this will be here. But I will be here, God’s hand paused 

against the page, preparing to write the rest of the story 

not in dirt but in his own blood. For Christ does not lose 

anything of what the Father has given him. 
 

Not a soul. Not a bone. Not a lock of hair. 

She lived, she died; she lived again. No longer is there a 

period after the words she died but instead a semicolon. 

And the semicolon is the grave, that mystical place 

where the Blood mixes with the dust of the earth, where 

life meets death, and then meets life again. And the story 

continues. ©LPi 
 

answers to these questions. We do know, however, that 

we will be free from the effects of the fall (such as 

sickness and pain) and physical defects that occurred in 

life. Christ redeems us as whole persons, body and soul! 

 
QUESTIONS OF THE WEEK - 

1st Reading Question: 

Our wisdom writer speaks of just souls resting peacefully 

in God’s loving hands. ¿Can you think of a more 

peaceful image of death? 
 

2nd Reading Question: 

Paul teaches the Romans that with Jesus’ resurrection, 

“death no longer has any power over him,” or us, as 

believers. Does this belief help you through times of 

grieving from the loss of a loved one? 
 

Gospel Question: 

Jesus taught the crowds that anyone who believes in him 

will have eternal life and be raised from the dead on the 

last day. How do others know you believe in Jesus? ©LPi 

 

 

(PRACTICANDO) CATÓLISISMO 
 

El Punto y Coma 
 

Mi tumba está en la esquina de un cementerio en el 

sureste rural de Wisconsin. Durante al menos una milla 

en todas las direcciones, todo lo que se puede ver son 

tierras de cultivo: vacas, graneros y tranquilos caminos 

rurales. Es hermoso, sereno. Me imagino la mano de 

Dios escribiéndome a la existencia — ella vivió, ella 

murió — usando como tinta la misma tierra que llena esta 

tumba. El polvo del que fui creada. 
 

Alrededor de mi tumba están las parcelas funerarias de 

otros miembros de la familia: Rachel, Georgiana, Julian, 

Josephine. Visito el cementerio para rezar por ellos, 

sabiendo que están allí, pero también que no están allí. Y 

cuando visito sus tumbas, me paro sobre mi propia 

tumba. Miro el horizonte arbolado y las tierras de cultivo. 

Pienso en cómo, dentro de mil años, nada de esto estará 

aquí. Pero yo estaré aquí, con la mano de Dios detenida 

sobre la página, preparándose para escribir el resto de la 

historia, no en tierra, sino con su propia sangre. Porque 

Cristo no pierde nada de lo que el Padre le ha dado. 
 

Ni un alma. Ni un hueso. Ni un mechón de pelo. 

Ella vivió, ella murió; ella volvió a vivir. Ya no hay un 

punto después de las palabras ella murió, sino un punto 

y coma. Y el punto y coma es la tumba, ese lugar místico 

donde la Sangre se mezcla con el polvo de la tierra, 

donde la vida se encuentra con la muerte, y luego vuelve 

a encontrarse con la vida. Y la historia continua. ©LPi 

 

 

PREGUNTAS DE LA SEMANA 
Pregunta de la 1ª Lectura: 

Nuestro escritor de sabiduría habla de almas justas que 

descansan pacíficamente en las manos amorosas de Dios. 

¿Se te ocurre una imagen más pacífica de la muerte? 
 

Pregunta de la 2ª Lectura: 

Pablo enseña a los romanos que, con la resurrección 

de Jesús, "la muerte ya no tiene ningún poder sobre 

él", ni sobre nosotros, como creyentes. ¿Esta creencia 

te ayuda en momentos de duelo por la pérdida de un 

ser querido? 
 

Pregunta del Evangelio: 

Jesús enseñó a las multitudes que cualquiera que crea 

en él tendrá vida eterna y será resucitado de entre los 

muertos en el último día. ¿Cómo saben los demás que 

crees en Jesús?
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BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

This week the Blessed Sacrament 

perpetual candle is lit in memory 

of: 
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida en 

memoria de: 
 

+PERCY & CONSUELO MILEY 
 
 

THE LITTLE BLUE BOOK 
 

Prepare your heart by spending time 

with God each day of Advent using 

the Little Blue Book. The booklet 

guides you through the season by 

following the daily gospels. Each 

day offers interesting information 

about people, traditions and 

practices of our faith, followed by 

the Gospel and reflection. 
 

The Little Blue Book for 

Advent/Christmas 2025-2026 is 

available at the parish office for 

$5.00 
 

 

DONATION FOR THE TARAHUMARAS 
DONACION PARA LOS TARAHUMARAS 

 

We will still be collecting rice and beans for our 

brothers and sisters in the Tarahumara Sierra until the 

last week of November. We want to thank you all for 

your donations, may God keep blessing you always. 
 

Seguiremos recolectando arroz y frijoles para nuestros 

hermanos y hermanas de la Sierra Tarahumara hasta la 

última semana de noviembre. Queremos agradecerles 

a todos por sus donaciones, que Dios los siga 

bendiciendo siempre. 

SACRED VESSELS 
VASOS SAGRADOS 

The parish is in need of some sacred vessels to 

celebrate mass, and your donation will be kindly 

appreciated. Donations will be taken at the front 

office; we thank you beforehand. 
 

La parroquia necesita vasos sagrados para celebrar 

la misa, y agradeceremos su coperacion. Las 

donaciones se recibirán en la oficina principal; de  

antemano le agradecemos su coperacion. 
 

 

EL LIBRITO AZUL 
 

Prepara tu corazón dedicando 

tiempo a Dios cada día de 

Adviento con la ayuda del Librito 

Azul. Este folleto te guía a lo largo 

de la temporada siguiendo los 

evangelios diarios. Cada día ofrece 

información interesante sobre 

personas, tradiciones y prácticas 

de nuestra fe, seguida del 

Evangelio y una reflexión. 
 

El Libro Azul para 

Adviento/Navidad 2025-2026 está 

disponible en la oficina parroquial 

por $5.00. 
 

 

 

 

PRAYER  

FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 
 

Prayer During Loss 

O God, 

In the midst of my grief, be with me. Cover this season with 

Your comfort and consolation, help me to know Your 

presence and Your grace. Bring comfort to my affliction, 

and hope to my heart. Amén. ©LPi 

 

 

ORACIÓN 

PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 
 

Oración Durante una Pérdida 

Oh Dios, 

En medio de mi dolor, acompáñame. Cubre esta temporada 

con Tu bálsamo y consuelo, ayúdame a conocer Tu 
presencia y Tu gracia. Trae consuelo a mi aflicción y 

esperanza a mi corazón. Amén. ©LPi 
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Sunday; November 02 
10:30am Parent Class 

Tuesday;November 04 
12-3pm Office Closed for Staff Meeting 
6:30pm Liturgy Meeting 

Wednesday, November 05 
6:00pm Confessions 

Thursday, November 06 
5:30pm Liturgy of the Word and Adoration 

 w/ Deacon Ricardo Corella 

Saturday; November 08 
8:00am Retreat w/ Sisters of FIAT (Parish Hall) 

12:30pm Exposicion del Santisimo (Chapel) 

 

 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday:     The Commemoration of All the Faithful 

Departed (All Souls’ Day) 

 Daylight Saving Time Ends 

Monday: St. Martin de Porres, Religious 

Tuesday: St. Charles Borromeo, Bishop; Election Day 
 

  
 

SUNDAY READINGS 
LECTURAS DOMINICALES 

First Reading                                             (Wis 3:9) 
Those who trust in him shall understand truth, and the 
faithful shall abide with him in love. 

Los que confían en el Señor comprenderán la  
verdad porque Dios ama a sus elegidos y cuida de ellos. 

.Psalm:               (Ps 23) 
The Lord is my shepherd; there is nothing I shall want. 

El Señor es m pastor nada me falta. 
Second Reading (Rom 5:8) 
But God proves his love for us in that while  
we were still sinners Christ died for us. 

Conocemos lo que es el amor,  
en que Cristo dio su vida por nosotros. 

Gospel:          (Jn 6:40) 
“For this is the will of my Father, that everyone who sees the 
Son and believes in him may have eternal life, and I shall raise 
him on the last day.” 

“Porque esta es la voluntad de mi Padre: que todo aquel que 
ve al Hijo, y cree en él, tenga vida eterna, y yo le resucitaré 
en el día postrero.” 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 

for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved. 

THE COMMEMORATION OF ALL THE 

FAITHFUL DEPARTED 

NOVEMBER 02, 2025 
READINGS/ LECTURAS 

 

Sunday:       Wis 3:1-9/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Rom 5:5-11 or 

Rom 6:3-9/Jn 6:37-40 

Monday:    Rom 11:29-36/Ps 69:30-31, 33-34, 36/Lk 14:12-14 

Tuesday:      Rom 12:5-16b/Ps 131:1bcde, 2, 3/Lk 14:15-24 

Wednesday: Rom 13:8-10/Ps 112:1b-2, 4-5, 9/Lk 14:25-33 

Thursday:  Rom 14:7-12/Ps 27:1bcde, 4, 13-14/Lk 15:1-10 

Friday:           Rom 15:14-21/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Lk 16:1-8 

Saturday:   Rom 16:3-9, 16, 22-27/Ps 145:2-3, 4-5, 10-11/ 

Lk 16:9-15 
 

 
 

Saturday, November 01 
4:00pm For the Parishioners 

aSunday, November 02 

8:30am +Kara Worlf by Gloria Narro 

 +Adela Narro by Gloria Narro 

 +Coya Flor de Maria Tapia by Maria Elena Padilla 

10:00am +Henry De la Torre, (Bday) by Family 

 +Irma Dolores Delgado by Vizcarra/ Delgado Fam 

 Bernardo Vizcarra (Health) by Vizcarra Fam 

12:00pm For Souls in Purgatory by Cruz Montoya 

 +Armando Lechuga by Family 

 +Fransisco Enriquez by Maria Anchondo 

Monday, November 03 

5:30pm +Decendants of Anita & Guadalupe Gonzales 

Tuesday, November 04 

5:30pm  +Jose Saenz by Estela Saenz 

 +Itzel Granados by Mina Granados 

 +Dora Luz Nevarez by Mina Granados 

Wednesday, November 05 

5:30pm Irma Aguirre (B-day) by Jesusita Flores 

Thursday, November 06 

5:30pm Liturgy of the Word & Adoration w/  

Deacon Ricardo Corella  

Friday, November 07 

5:30pm +Jose Saenz by Estela Saenz 

 +Celia Frias by Daughters & Grandkids 
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